The framed rubrics with bold lines must be completed

The framed rubrics with bold lines must be completed
21 + 22 byfreight carriers by freight carriers

including

To be completed on the senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1

Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M MAGNA

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁ{gr:‘ag?upbggﬂ%nn}?yer-su 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

CMR

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

MAC
7ZI Gevaux les Guides
Maubeuge 59600 FR

16 Carrier (name, address, t CS'ERVTCE—
Lt it oGl(S)TI i
di G‘AC‘NT ia deqli Orafi, 12
ol 26 MODUGNO (BM - Via d€g
T el Fa 90801%1&91678&8 AGE2A
CF
P. IVA: 07283(121072\8 BA!7463253 ;

Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

~
in nome & per conte del mittente

A MAGN
mdﬂ»'é;"ﬂ’m’ ,)! the t .\

Bmummn’exp iteuer

Signalure .-de LVANQZ :},

Signature et timbre de 5@& r

Place / Lieu
Maubeuge
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de a prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
1 9-03-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexes
Warenbegleitschein-Nr.: 316226
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Gross weight kg 12 Volume m’
Margues el numeros Nombre des colis Mode d‘emballage Nature de la marchandise No. Statisligue Poids brut kg Cabage m®
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7337895 P087299101 | 320109336R 104 PC 13 Rack Renault DCT 300 9.484,800
25100004 15-003 7.144,800
733789 P087299101 | 320100727R 56 PC 7  [Rack Renault DCT 300 5.101,600
2510002422-003 3.841,600
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
20 4.586,400/10.986,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |[Numéro d'opliquatto Numéro UN Group d'emballage A payer par LUexpediteur Monnaie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |'expediteuer (formalites douanieres et autres) Surcharges/Supplements
Incidental expenses/Frais
' Accessoires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | . ]
Not free / Non Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabliea MOdl-anO (B Réception des marchandises  Date
22 23 on/le 20

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

25 Information to defe'mine the tanff emoval with border crossings v
From To km Palett s& nder / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
Type Y Number No exchange Zxchange  |Type Aumber \o exchange “vchange
Zuro-2alle(’ ﬁu—"a“el
3ox pallet ox palle
o pallet Tmple pallet

26 Carriers contractor

27 Off. Characteristic
Car

Trailer

Load cavacity i1 KG

Receiver confirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

Used GenNr

[Cnational

[eilateral

DE(.. DCEM’T




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7337895

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 26.03.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

GETRAG B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strasse 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANIA

Magna PT S.p.A. Modugno
Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO (BARI) BA

MAC

Maubeuge Construction Automobile S.N.C.
Z| Gevaux les Guides

F-59600 MAUBEUGE

Notre No.ld.TVA: DE146126877 G024G1
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE:  19.03.2025 A: 19:38
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 26.03.2025 A: 16:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
BM-BVA ASS DWS5 005 320109336R 104 PCE MFM---1353 13 80861486 8 LR2IMPYC
IT a
712620 80862944
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

Transports Jacquemmoz POIDS BRUT TOTAL: 9.485 KGM
Z.1 Francois Horteur NOMBRE TOTAL UM: 13

F-73660 STREMYDEMAURIENNE

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROM9597
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

P087299101
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|

di GIACINTO RIZZi

70026 MODUGNO (BA) - Via degli Orafi. 12

Tel./Fax +39.080.9149659
P VA 07283120728 - C.F.: RZZ GNT 72E28 ABB2A
iscriz. Albo: BA/7463258/V

Details KG/ML

" 3m | 4m | 5m |

6m | 7m | &

1073 ] 1073 | 1073 | 1073 i 2092

Loading Details

‘—..— . . | Total
(g::: Exp Name | Pacl c@a ~pall5§ “stqekcod’e ,\{::;9!11
at | 0025566163 ' E‘f‘é’éﬁg; 0090016200 | G024G1 | 320100727R | EN %\’,C;‘SS 8 8 1|1 | ucMm | MFM—1353 GERB-1335| 724
B1 | prrarer | 0025566103 (PMPERE. | 0090016200 | G02461 | 320100727R b o S 8 1 | 1| ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
C1 | prRCNA | 0025566103 R | 0090016200 | G024G1 | 320100727R EH %\\’,\’I‘SASS 8 8 1|1 |ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
D1 | ey | 0025566103 PERE. | 0090016200 | G02461 | 320100727R Bl s 8 1 | 1 | ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
E1 | oy, | 0025566103 SMPERE. | 0090016200 | Go2461 | 320100727R g 8 111 | ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
Fi | oyeoNe. | 0025568103 E‘}_"égﬁ';& 0090016200 | G024G1 | 320100727R | EH %\(/OSASS 8 8 1 |1 |ucM | MFM—-1353 GERB-1335| 724
G1 | AGNA | 0025566103 AP ERE | 0090016200 | G02461 | 320109336R A%"g%‘xs 8 8 1 1 | uCM | MFM--1353 GERB-1335| 724
G2 | AGNE. | 0025566103 AEeERE. | 0090016200 602461 | 320109336R gl 8 1 |1 | ucM | MFM-—1353 GERB-1335| 724
HT | ey | 0025566103 E’\L"QZEEE 0090016200 | G024G1 | 320100727R | EHBYEASS| g 8 1|1 | ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
H2 | MRGNA | 0025566103 E"’I‘_"ézig‘fc 0080016200 | G024G1 | 320100336R | SMBWA | 3 8 1 | 1 |ucM | MFM-—1353 GERB-1335| 724
1| MAGNA | oo2ssest0s R, | 0090016200 | G024G1 | 320109336R e | 8 1 |1 | ucM | MFM-—-1353 GERB-1335| 724
2 | peaGNe. | 0025566103 . | 0090016200 | G024G1 | 320109336R bl B 8 1 |1 | ucMm | MFM--1353 GERB-1335| 724
1| HAGNE | 0025566103 SMPERE. | 0090016200 | Go2461 | 320109336R ¥ agir g B 8 1 1 | UCM | MFM-—-1353 GERB-1335| 724
Jz | MAGNA | co2ss68103 g_“égi?ﬁ: 0000016200 | G024G1 | 320100336R | BMBVA | g 8 1 | 1 | ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
K1 | WAGNE. | 0025566103 APERE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R e 18 8 1| 1| ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
K2 | Y RONE. | 0025566103 LEPeRE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R ABS"g %‘xs 8 8 1 |1 | ucM | MFM--1353 GERB-1335| 724
L1 P“.;";G\;‘“E*T 0025566103 E’t“ézﬁ';% 0090016200 | G024G1 | 320109336R ;@4%\65\5 8 8 1|1 | ucM | MFM—1353 GERB-1335| 724
L2 | MAGNE. | oo2sses103 AUEPERE. | 0090016200 | G024G1 | 320109336R A%“g%\xs 8 8 1 |1 |ucm | MFM—1353 GERB-1335| 724

............... __L K W LOG|ST|C SERWVIC:



MAGNA AMPERE BM BVA

M1 PTBVET 0025566103 ELECTRIC 0090016200 | GO24G1 | 320109336R | g5 pws5 UCM | MFM---1353 GERB--1335 724
MAGNA AMPERE BM BVA

M2 PTBVET 0025566103 ELECTRIC 0090016200 | G024G1 | 320109336R ASS DW5 UCM MFMT—-1 353 GERB--1335 724




